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Abstract 

The very title of  the story is intriguing and gripping - a 

'Strange Story'! On the surface, every story is strange for 

the reader as it gradually unfolds itself  before the 

discerning reader. In this particular instance, the title of  

the story 'A Strange Story', bespeaks of  the multilayered 

aspects that the story imbibes. The story revolves around 

the female protagonist named intriguingly 'Ayesha', a 

name generally associated with Muslims, but here it is 
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the name of  a lady associated with Parsi or Zoroastrian 

background. Why did the writer choose to use a 

Muslim-sounding name to depict a non-Muslim woman 

is the first strange aspect of  the story? Did Surendra 

Prakash want to convey something other than a woman's 

story? There is definitely a story within a story. The one 

layer is of  the appeal of  the orient to the occidental 

mind. To Winston, Ayesha is not just a woman; she is 

more like an enigma whom his Western mind is dazzled 

by but cannot understand. That's why, despite being 

attracted to her, he gets rid of  her, only to regret it 

towards the end. 

Keywords: Surendra Prakash, Intriguing, Multilayered, 

Protagonist, Enigma, Occidental 

 

کا عنوان پڑھا اور مسکرا دیا۔ یہ مسکراہٹ میرے اندر سے ہی تھی اور میرے ہونٹ ایک ‘‘ اجنبی کہانی ’’میں نے 

 نے چا ک  م میں اسِ سے ے م ید ن یں ب ھ س تا۔ ۔ میں نتا ہ ہوک  م میں اسِ پُھول کی طرح کِھل اٹُھے۔ میں

نے ‘‘ کہانی’’نے مجھے روکا اور لفظ ‘‘ اجنبی’’عنوان سے پُرلطف ہوئے بغیر ے م یں ب ھ س تا۔ ۔ درحقیقت لفظ 

ا نت تا۔  ہے؟ مجھے اپنی نتنب متوجہ کیا۔ اسِ عنوان کا کیا مطلب ہو تا۔  ہے؟ اور اسِ کا ترجمہ انگر ی
ِ
یزی میں کیسے ک

 الفاظ 
ٔ
میرے ذہن میں مختلف الفاظ چل رہے تھے اور میں نے اپنے ذہن کے کسی نہاک خانے میں موجود ذخیرہ

۔ ید ن ے م ھ ھنے سے پیش تر میں نے چا ک  م جب ‘‘اسٹرینج اسٹوری’’میں سے کُچھ الفاظ تلاش کیے، جو تھے 

ن میں اسِ طرح کے الفاظ استعمال کرتا ہے تو اس کے پیچھے کُچھ نہ کُچھ نہایت سُریندر پرکاش اپنی کہانی کے عنوا

مااتی اور کبھی کبھار یہ نہایت پُرتجسس اور چاچنے پر ےمادہ ۳۔ تخیلاتی ۲۔ اجنبی ۱پُرکشش ہوگا۔
طلِس

۔ نتدوئی یا 

ر اسے فصل  اندا  میں کرنے والا ہوتا ہے یا اس کے عقب میں مختلف مفاہیم مخفی بھی ہو سکتے ہیں۔ کبھی کبھا
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ق بھی ہو تا۔  ہے۔یہ کسی مسئلے یا اسُ کے حل کو پیش کرنے کے لیے علامتی بھی ہو تا۔  ہے۔ یہ انسان کی 
َ
پڑھنا ادَ

و تا۔  ہے۔ یہ  ندگی کے مفاہیم کو سمجھا کر 
ُُ
وح کو بھی چ

ُ
انفرادی صلاحیتوک کے لیے مہمیز کا کام کرکے اسُ کی ر

بھی لے نت تا۔  ہے یا اسُے کسی غلط فہمی کا بھی شکار کر تا۔  ہے۔ یہ اسُے حیران اور پریشان قاری کو اگلے درجے پر 

بھی کر تا۔  ہے۔ یہ پُرتجسس بھی ہو تا۔  ہے اور انفرادی و اجتماعی سطح پر  ندگی کے حقائق کو عیاک بھی کر تا۔  ہے۔ 

۔ یہ وف  اک  بھی ہو تا۔  ہے اور قاری کو وف   دہ یہ کسی قومی یا بین الاقوامی مقصد کے تحت بھی لکھا نت تا۔  ہے

بھی کر تا۔  ہے ، وہ اسِ لیے بھی  م اس کہانی کا مصنف انسانی فطرت کی نہایت عمیق پرکھ اور فہم رکھتا ہے۔ یہ 

 قاری کی صلاحیت کو مہمیز کرنے کے لیے کسی سماجی، سیاسی یا ذہنی و فکری مسئلے کو بھی ظاہر کر تا۔  ہے۔ یہ کسی

ماورائی یا تخیلاتی کہانی پر بھی مبنی ہو تا۔  ہے جو ذہنی ہِلا کے رکھ سکتی ہے، لیکن سُریندر پرکاش کے معاملے میں اسِ 

بات کا اندا ہ لگااک مشکل ہو تا۔  ہے کیوک  م وہ خیالات سے بھرپور ایک فکشن رائٹر ہے اور اسُے ماضی، حال اور 

ر پرکاش ایک معرو  افسانہ نگار اور اسکرپٹ رائٹر تھے، انُ کا مستقبل پر بھی دسترس حاصل ہے۔ سُریند

موضوعاتی مقصد کچھ اور بھی ہو تا۔  ہے۔یہ افسانہ ہمیں ہنسا بھی تا۔  ہے اور افسردہ بھی کر تا۔  ہے اور مذکورہ 

 اور روایت

ن

سے انحرا   افسانہ قاری کے نظریات میں تبدیلی بھی لا تا۔  ہے۔ اسِ افسانے کے اسُلوب میں نیا پَُ

 بھی ہو تا۔  ہے۔ اسِ افسانے کی کہانی ےپ کی، میری یا کسی کی بھی ہو سکتی ہے۔

یہ افسانہ شعور و ےگہی کے ذریعے اور بے مثال مکالمات کے وسیلے سے،  حالات کو غیر متوقع طور پر  عیاک کرنے 

طُف اندو  ہی یں ب کرنے والا بلکہ ذہنی و 
ل
فکری عمل کو بھی اثر اندا  کرنے کی والا ہے جو ذہن و فکر کو محض 

 عائشہ جو ایک پارسی بیک گراؤنڈ کی 

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

صلاحیت سے مالا مال ہے۔اب یہاک وسِٹن اور افسانے کی پرو

 کے فطری بہاؤ کو ملاحظہ کیا تا۔  ہے، 

 

مٹ
ل
نوجوان وفب صورت لڑکی ہے، اسُ کے اور وسِٹن کے درمیان مکا

م پر تیل کی پائپ لائن کا کام مکمل کر چکا ہے اور عائشہ کے ساتھ دھوکا جب وسِٹن مشرقِ وسطیٰ میں کسی مقا

ماا دے کر بندرگاہ کی راہ کے بجائے ہَوائی جہا  کا ٹکٹ لے کر لندن پہنچ نتتا ہے، لندن 
ک
َ
چُ
دھڑی کرکے اور اسُے 

 نتنے سے پہلے کے مکالموک میں مصنف کے کمالِ فن کو ملاحظہ کیا نت تا۔  ہے:
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 لہجے میں “ یہ اک ممکن ہے۔”پنی سیاہ گہری ےنکھوک سے اسُ کے چہرے کا نتئزہ لیا۔ عائشہ نے ا’’ 

ن
ُ
اسُ نے فیصلہ ک

ھاارے ساتھ ےؤک  گی۔ ”کہا 

م

 

ت

 “میں بھی 

 نتن  وسٹن نے کم  ور احتجاج کیا۔ “ تم میرے ساتھ یں ب ے سکتیں۔ ”

 “مجھے ےاک ہی  کہیے۔ تم انگریز ہو۔ ” 

 “ یہی تو سب سے ھ ی مشکل ہے۔”

عائشہ نے مضبوط لہجے میں جواب دیا۔ تمھیں معلوم ہے ہمارے لوگ انگریزوک کو کس نظر “مجھے ےاک  ہی ہو گا۔ ” 

سے دیکھتے ہیں۔ وہ سمجھتے ہیں  م تم چوروک کی طرح انُ کی  مین اور انُ کے پیسے پر قبضہ کر رہے ہو۔ میں نے تم 

تھ ہو۔ وہ مجھے اتتھ لگانے کی مت  یں ب کرسکتے ، لیکن سے محبت کر کے بہت گناہ کیا ہے،  جب تک تم میرے سا

 “جیسے ہی تم نتؤ  م۔ مجھے اپنے  گناہ کی سزا بھگتا پڑے گی۔ وہ مجھے مار ڈالیں  م۔سچ مچ مارڈالیں  م۔

سب  وسِٹن نے اوُنچی ےوا  میں کہا ، لیکن وہ بہ وفبی  نتا ہ تھا  م یہ خطراک  لوگ !“ وہ اسِ کی مت  یں ب کر سکتے ”

 کچھ کرسکتے ہیں ۔

ھاارے ساتھ رہوک گی۔ اسُ ” 

م

 

ت

ھاارے ساتھ ےاک ہی پڑے گا۔ میں ہمیشہ 

م

 

ت

انُھوک نے مجھے دھمکی دی ہے۔ مجھے 

 “وقت بھی جب تم  یہ ملک چھوڑ کر اپنے وطن واپس نتؤ  م۔ وعدہ کرو  م تم مجھے اپنے وطن لے نتؤ  م۔

“اتک۔میں وعدہ کرتا ہوک۔ ”وسِٹن نے اثبات میں سر ہلا یا اور کم  ور ےوا  میں کہا :  

1

 

 پارسی بیک گراؤنڈ سے ہے۔اب یہاک چاال یہ پیدا ہوتا ہے  م فکشن رائٹر نے عائشہ اکم 

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

افسانے کی پرو

 افسانے میں اسِ کیوک منتخب کیا ہے؟ اسُ کے انتقام لینے کا عمل تو اسُ کی اورینٹل فکر کو ظاہر

ُ َ

 

 کرتا ہے۔اورینٹلَ 

 ایک اورینٹل خاتون ہے۔اسُ میں قبائلی عنصر موجود ہے جو اسُ کی نفسیات 

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

لیے بھی ہے  م اس کی پرو

 ک بسا ہوا ہے اور  کسی بھی طریقے سے وہ اپنے اندر سے  اسُ قبائلی عنصر کو  ختم یں ب کر سکتی۔وہ جو انتقام اور 
َ
میں ر

کا جو ایک تصور ہے، وہ عود کر ےتا ہے، اگرچہ بعد میں وہ اسُ سے سیکھتی بھی ہے۔ اس کہانی کی پرتیں  بدلہ لینے

ڈینٹل ےئی یعنی مغربی 

 

ڈینٹل اور اورینٹل کی صورت میں ہے  م ےپ اوکی

 

ی چلی نتتی ہیں۔ایک پرت تو اوکی

 

ھلت

کُ

و واقعات اور سماج کو مغربی  اویۂ نظر سے ےنکھ سے پورے مشرق کو دیکھ رہے ہیں، یہاک وسِٹن اورینٹل حالات 
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زرگاہوک اور ترقی کے نئے منطقوک کو وہ مغربی تناظر میں دیکھتے ہیں۔ایک مقام پر وسِٹن نے 

ن

ُ
دیکھتا ہے اور نئی گ

 کے ساتھ دھوکا دھڑی کی ہے اور اسُ تضاد کو نمایاک کیا ہے جو مشرق اور 

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

جس اندا  سے کہانی کی پرو

ن رگ  و سل  اور اساسسِ فاخر  کے واالے سے ہے، مذکورہ صورتِ حال دخرااش ہونے کے مغرب کے درمیا

ساتھ ساتھ مشرقی انسانوک کو ایک کموڈٹٹی کی سطح پر ظاہر کرتی ہے، لیکن یہ ےئیڈیالوجی مغربی فکر و فلسفے کی پیدا 

پنے جذبات کے اتتھوک مجبور ہو کر رواک کردہ ہے، اب جب وسِٹن واپس انگلینڈ نتنے کا فیصلہ کر لیتا ہے اور عائشہ ا

ی دیتا ہے مگر اصل صورتِ حال سے عائشہ کو ےگاہ کیے بغیر پتلی گلی سے 

ّ سل

 

ت

شروع کر دیتی ہے تو وسِٹن اسُے جُھوٹی 

با کر ہَوائی جہا  کے ذریعے انگلینڈ کے لیے روانہ ہو نتتا ہے، اسِ واالے ایک اقتباس ملاحظہ کیا نت تا۔  ہے:
َ
م د
ُ
 د

 “تم میرے ساتھ چلو گی۔۔۔ ضرور۔ ” اسُ نے شکست وفردہ لہجہ میں کہا : “ و مت۔۔رو مت۔۔۔ر”

اسِ طرح نتن وسٹن نے مسئلہ کچھ دیر کے لیے حل کر لیا اور عائشہ اسُ کے ساتھ بندر گاہ چلی ےئی ، لیکن اب وہ  

ور اسُے یہیں ٹھیرنے پر راضی کراک بھی تمام  رات نتگا کرتا۔ عائشہ کو انگلینڈ لے نتاک اسُ کے لیے اک ممکن تھا ا

اکممکن تھا۔  کئی دن کی چاچ کے بعد ےر  کار اسُ نے فیصلہ کیا۔اسُ نے عائشہ کو بتایا  م دو دن بعد وہ ایک جہا  سے 

روانہ ہو رہے ہیں  اور جب وہ جہا  سے روانگی کی تیاریاک کر رہی تھی۔ اسُ نے ہوائی جہا  کا ٹکٹ ر  نا اور چپکے 

نگلینڈ روانہ ہوا۔ سے ا

2

 

ڈینٹل چاچ ہے، جس کی یہ علاقے پوری طرح تحسین 

 

اب یہاک ایک اورینٹل چاچ ہے اور دوسری نتنب اوکی

یں ب کر سکتے۔یہ چیزیں  شا ن ان کے مفاد میں یں ب ہیں یا شا ن یہ عناصر ویسٹ )مغرب( کے مفاد میں ہی ہیں۔ 

یوو’ رحاحال رات ہے۔اسِ افسانے کو انڈیا کے ماضی بعید میں  اہلِ مشرق کا  یہ ایک  اویۂ نظر
ی

 

یُیکن
سن

سیاق میں ‘ پَر

یوو’یں ب دیکھنا  کہیے، اسِ افسانے کو  مشرقِ وسطیٰ اور ایران کے 
ی

 

یُیکن
سن

میں دیکھا نت تا۔  ہے۔ ایران کے ‘ پَر

ات ہنچے ترقیاتی کام اپنی جگہ ٹھیک تھے، لیکن ایران کے دیہی علاقے کے لوگوک تک انُ ترقیاتی کاموک کے ثمر

بھی یں ب اور نہ ہی دیہی علاقوک کے لوگوک نے انُ ترقیاتی کاموک کو پوری طرح لائقِ تحسین تصور ہی کیا تھا، اور 

نیا سے 
ُ
پھر یہ  م یہ ترقیاتی کام ہمارے لیے ہیں اور اسِ سے ہمیں فائدہ ہوگا۔وہ اپنی جہالت کی وجہ سے یا اپنے د

 ے ’الگ تھلگ اور 

 
َ

سے یا کسی بھی وجہ سے یا ایک ریاست اور عوام کے درمیان جو کٹاؤ اور  ہونے کی وجہ‘ ک
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یوو  )منفی( ہی لینا ہے، 
ی

 

ن یی
یگ ی

ن

ٹ

بُعد یا خلیج یا ایک فاصلہ ہے، ایک بات یہ بھی ہے  م ریاست جو بھی کام کرے، اسُے 

یوو  )منفی( ہی لیتے ہیں۔ریاست اور عوام کے درمیان
ی

 

ن یی
یگ ی

ن

ٹ

کئی ایک واالوک   جیسے ہم لوگ ریاست کے ہر کام کو 

سے   تناؤ کی کیفیت ہے۔اسِ افسانے کو ہم دو حصوک میں منقسم کرکے دیکھ سکتے ہیں۔ایک مقامی اورینٹل حالات و 

واقعات کے تناظر میں دیکھ سکتے ہیں  م جہاک پر ایک برتر  اور بدیسی مغربی قوت ہے اور ظاہر ہے  م وہ لوگوک کو  

 ےپس میں رط  و عامل  بھی یں ب ہے اور  ایک مقام پر اگر رط  و عامل  کی صورت کیسے اس نتنب لا سکتی ہے۔ انُ کا

رز بھی مشرق کی اجتماعی نفسیات کی عکاسی پر 
چُ
ک

ِ
ُ پ

رز بناتی ہے اور مذکورہ 
چُ
ک

ِ
ُ پ

پیدا بھی ہوتی ہے تو وہ چھوٹے کینوس پر ایک 

، عائشہ کے واالے سے تو کم ا  کم یہی مبنی ہرگز یں ب ہے بلکہ ایک انفرادی تعلق ہے جو جذباتی نوعیت کا حال  ہے

 کہا نت تا۔  ہے:

اسُ کے ذہن میں یہ لڑائی چل رہی تھی،  لیکن عائشہ کو اسِ کی فکر یں ب تھی۔ وہ دن بھر اسُ کے ارِدگرد منڈلایا  ’’

۔ کرتی تھی، کبھی کبھی تو وہ اسُ کے اتِنے قریب ےنتتی  م اسُ کے جسم کی گرمی نتن ےسانی سے محسوس کر تا۔ 

انِھی دنوک نتن نے عائشہ کو بہت  قریب سے دیکھا ۔ وہ سچ مچ وفب صورت تھی۔ بے حد وفب صورت۔ اسُ کا 

رگ  سانولا تھا۔ ےنکھیں ھ ی ھ ی اور چمک دار تھیں اور جسم کےقوس بے حد دل کش تھے۔ وہ معمولی یددور 

دیکھتا رات اور ےر  میں اسُ نے اپنی شکست تسلیم کر  لڑکی کہاک تھی۔ وہ تو ایرانی ملکہ تھی۔ وسِٹن بہ غور کئی دن اسُے

لی۔ایک شام عائشہ جب اسُ کے خیمے میں کام کرنے ےئی تو اس نے عائشہ  کو بلاکر قریب کھینچ لیا اور پھر سب کچھ 

 بات ہو گیا ، لیکن وسِٹن کو اب کسی بات کی فکر یں ب تھی۔ وہ وفش تھا اور عائشہ  بھی بہ ظاہر وفش تھی پھر فکر کس

‘‘کی؟

3

 

 پہنچ کر وسِٹن کی بیوی اور اسُ کے بچوک 

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

اور افسانے کا دوسرا حصہ وہ  ہے، جہاک انگلینڈ میں افسانے کی پرو

سے ملتی ہے اور واتک کی مغربی فضا، ماوال اور حالات و واقعات ہیں، ایک دوسری صورتِ حال ہے۔جہاک وسِٹن 

ار کی اپنی  ندگی اپنی مغربی بیوی مارتھا کے ُ
ی
 ساتھ ہے، جہاک دوسری عامی  نگ  ہے اور برش  ام

)سلطنت(مشکلات سے دو کر ہے اور جہاک جرمنی کے ساتھ انگلینڈ دوسری عامی  نگ  میں کم و بیش مضمحل 

ہونے کے قریب قریب ہے، لیکن وسِٹن اپنے ملک اور اپنی قوم اور نوےبادیاتی فکر کے ساتھ نہ صر   پوری 



 : عصرِ حاضر میںیہو تجز کا تعبیر ‘‘کہانی اجنبی’’پرکاش کے افسانہ  ریندسُر 

 824    

متحر  اور فعال کردار کا بھی حال  ہے اور اگر کسی کو اپنی چاچ سے محو کرچکا ہے تو مشرقی طرح کھڑا ہے بلکہ 

 مین سے تعلق رکھنے والا  ایک کردار عائشہ ہے، اب انگلینڈ نے نہ صر  مارتھا سے شادی کی  ندگی ےغا  کر دیا تھا 

 میں مستقل قیام پذ

ن

ِ
یر ہونے کا بھی فیصلہ کر لیا تھا اور اب وہ بلکہ اسُ نے اپنے بچوک اور فیملی کے ساتھ ڈارکِ

ڈ نظر ےتا ہے:

 

ڈ

 

ی
م
ک

 اپنے کام اور نوےبادیاتی چاچ دونوک کے ساتھ 

ور کےملکوک میں نت کر  اسُ 
ُ
ور د
ُ
بے قدموک گزرتا رات۔ نتن وسٹن کی عمراب  کلیس سال کی ہو گئی تھی۔ د

َ
وقت د

چسپی محسوس یں ب ہوتی تھی۔ اسِ کے علاوہ جن ھ ی نے بہت کام کیا تھا۔ اب اسُے  اسِ کام میں کوئی خاص دل 

ھ ی فرموک سے اسُ کا  تعلق تھا۔ انُھوک نے اپنا کا روبار بدل دیا تھا۔ نتن وسٹن نے چا ک  م اب اسُے اپنی  ندگی 

کا رخ بدل دینا  کہیئے۔ طالب عِلمی  کے  مانے سے اسُ کےدل میں ایک وفاہش پنہاک تھی،  م کسی اچھی سی فرم 

حصہ دار بن نتئے اور  ندگی کے باقی دن ےرام سے گزار  دے۔ یہ کوئی مشکل کام یں ب تھا۔ نتن کی قابلیت  میں

سےلندن کےکاروباری حلقے اچھی طرح واقف تھے۔ کئی فرموک نے اسُے حصہ دار کا ےفر دیا،  جن میں سے ایک 

  کیوک  م اب اس کا مستقبل  فوظ ظ تھا۔ےفر کو اسُ نے قبول کر لیا اور ساتھ ہی اطمینان کا ایک گہرا سانس لیا

ایک قبول  صورت ‘ مارتھا ’سے شادی کرلی۔ ‘ مارتھا’اسِ واقعہ کے کچھ دن بعد اس نے اپنے پارٹنر کی ھ ی لڑکی  

لڑکی تھی۔وہ نہ تو بہت جوان تھی ، نہ بوڑھی،  شادی کے وقت اس کی عمر تیس سال تھی۔ اسُ کی عادتیں نتن 

ھ ی خاموشی سے گزاری تھی۔ رحاحال شادی  وسٹن سے ملتی جلتی تھیں۔نتن کی طرح اسُ نے بھی  اپنی  ندگی

ہوئی اور دونوک نے سر جوڑ کر فیصلہ کیا  م شہر ڈارکنگ مستقل سُکونت کے لیے بہتر رہے گا۔ شادی کے کوئی ایک 

سال بعد پہلا بچہ پیدا ہوا۔ نتن کو ھ ی مایوسی  ہوئی جب اسُے پتا چلا  م اسُ کے لڑکی ہوئی ہے ، لیکن دو سال بعد 

پھر اسُ پر مہربان ہوئی تو وہ وف شی سے اچُھل پڑا۔ اب کی بار اسُے لڑکا ہوا تھا۔ لڑکے کی پیدایش  کے قسمت جب 

وقت سے ہی اسُ نے منصوبے بنااک شروع کیے  م وہ کون سے اسکول نتئے گا اور کیا بنے گا۔

4

 

نے میں انگلینڈ پہنچ افسانے میں ایک نئی جہت اسُ وقت سامنے ےتی ہے، جب عائشہ دوسری عامی  نگ  کے  ما

نتتی ہے، وہ نہ صر  انگلینڈ پہنچ نتتی ہے بلکہ واتک ریڈ کراس میں خدمات بھی انجام دینا شروع کر دیتی ہے اور 

اسِ صورت میں جب مغربی معاشرے کو نگ  کے  مانے میں ایسے لوگوک کی ضرورت ہوتی ہے تو مغربی سماج 
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ول بھی کر لیتا ہے
ب ُ

 

ویت  کی کوئی قیقی عائشہ جیسے کرداروک کو ق
ب ُ

 

 اور انُ کی خدمات سے ستفید  بھی ہوتا ہے اور ق

شکل ہو تو واتک وسِٹن جیسے کردار دھوکا دھڑی سے کام لیتے ہیں اور اپنے وطن واپس مراجعت کر لیتے ہیں مگر 

کے موقع پر مقامی اکیلے ہی، یہ چاچتے ہوئے  م وہ عائشہ کو اپنے ہمراہ انگلینڈ یں ب لے نت سکتے اور اپنی واپسی 

لوگوک کو اہلِ مشرق کے متعلق جو کہانیاک سُناتے ہیں، وہ کہانیاک انتہائی بھیانک اور وف  اک  ہیں۔ اب یہاک  

عائشہ جب وسِٹن کے گھر پہنچ نتتی ہے،  اسُ کی بنیادی چاچ تو اپنی پہلی محبت تک رسائی ہے ، لیکن وہیں اسُ کی 

خ پر تبدیلی ہوتی ہو
ُ
 چاچ ایک اور ر

بُ
ئی محسوس ہوتی ہے۔ اب یہاک ایک اقتباس حیرت اور تجسس کی لی  ُ

 میں پہنچ نتتی ہے اور عائشہ پر یہ کُھلتا ہے  م وسِٹن 

ن

ِ
صورتِ حال کو ےئینہ کرتا ہے، جب وہ وسِٹن کے گھر ڈارکِ

نیا میں مگن ہے۔ اسِ موقع پر عائشہ اور
ُ
مارتھا کے درمیان مکالمے  شادی کر چکا ہے اور وہ  عائشہ کو بُھلا کر اپنی د

نہایت عمدہ ہیں اور مصنف کی باریک بینی کا منہ بولتا ثبوت بھی ہیں اور یہ بھی  م مصنف مشرق اور مغرب کے 

مابین صورتِ حال سے بھی واقف ہے اور دونوک خطوک کے درمیان ذہنی و فکری فاصلے سے بھی بہ وفبی ےگاہ 

 ہے:

س نے ملا مہ پر چھوڑ دیا  اور ےنکھیں بند کر لیں ، لیکن ایک مختصر سا وقفہ بھی نہ چناک چہ ملاقاتی سے ملنے کا کام اُ 

 گزرا تھا  م ملا مہ نے دروا ے پر دستک دی۔ 

 “کیا بات ہے؟”اسُ نے بہ مشکل تمام ےنکھیں کھولتے ہوئے کہا۔ “ اندر ےنتؤ۔ ”

ایک عورت ےئی ”لہجے میں کہا : ملا مہ نے معذرت کے “ مجھے افسوس ہے  م میں نے ےپ کو تکلیف دی۔ ” 

ملا مہ کی ےوا  میں اب ہلکا سا غصہ شال  “ ہے۔مسٹر وسِٹن سے ملنا  کہتی ہے۔ واپس نتنے کا اکم ہی یں ب لیتی۔ 

 تھا۔

 مارتھا نے تیز لہجہ میں چاال کیا۔ “ عورت ؟ ” 

“ م ہوتی۔ اسُ کا رگ  تو کالا  ہےجی اتک عورت ہے ، لیکن وہ یہاک کی یں ب معلو”ملا مہ نے اثبات میں سر ہلا دیا۔  

 ملا مہ نے لفظ کالا پر بہ طورِ خاص  ور دیتے ہوئے کہا۔ 
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ھاارا مطلب ہے ہندوستانی  یا ”مارتھا کی سمجھ میں یں ب ےیا  م وہ کیا کرے۔ اسُ نے پھر ملا مہ سےپوچھا۔ “ اوہ ” 

م

 

ت

 “ایسے ہی کچھ۔۔۔

لیکن ایک بات یقینی ہے۔ وہ مسٹر وسِٹن سے ہر حال میں ملنا ”یا۔ ملا مہ نے جواب د“ یہ تو مجھے معلوم یں ب۔ ” 

 “ کہتی ہے۔ یا خدا !۔ وہ یں ب کا لفظ تو سننا ہی یں ب  کہتی۔ 

 مارتھا نےایک سرد ےہ بھری  اور بستر سے اٹُھ کھڑی ہوئی۔ 

 “تم اسُ سے کہو۔ میں ے رہی ہوک۔” 

رست کیا۔ بالوک کو جمایا اور  ینہ طے کرتی نیچے چلی  ملا مہ کے نتنے کے بعد اسُ نے اپنا ریڈ کراس کا  
ُ
لباس د

ےئی۔مارتھا کے کمرے میں داخل ہوتےہی عورت اٹُھ کھڑی ہوئی۔ اسُ نے بھی ریڈ کراس کا لباس پہن رکھا تھا۔ 

مارتھا نے بہ غور اسُ کی طر  دیکھا۔ اسُ کا رگ  سانولا ضرور تھا،  لیکن چہرے کے نقوش سچ مچ بے حد دل کش 

 تھے۔ اسُ کی سمجھ میں یں ب ےیا  م یہ عورت اسُ کے شوہر سے  کہتی کیا ہے۔ 

 مارتھا نے کچھ چاچ کر گفتگو کی ابتدا کی۔ “ مجھے معلوم ہوا ہے  م ےپ میرے شوہر سے ملنا  کہتی ہیں۔ ” 

ی کافی عورت نے اسُ کے چہرے پر نظر یں جماتے ہوئے انگریزی میں کہا۔ و ہ انگریز“ ےپ مسزوسِٹن ہیں؟”

“ جی اتک مجھے مسٹروسِٹن سے ملناہے۔”روانی سے بولتی تھی۔ اتک لہجہ بالکل ہندوستانیوک سے ملتا تھا۔ 

5

 

ویت  حاصل ہے، وہ ریڈ کراس کے ذریعے واتک نگ  سے متاثرہ لوگوک کے لیے 
ب ُ

 

 کو ق

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

واتک افسانے کی پرو

ول
ب ُ

 

بھی کرتا ہے، اسِ افسانے کی تیسری پَرت وہی ہے  اپنی خدمات انجام دے رہی ہے اور اسُے مغربی معاشرہ ق

زیل کا  غصہ اور اساسس ہے  م مجھ سے 

 

ی ِ
ب

جو ایک عورت کے انتقام کی صورت میں کہانی کا حصہ ہے۔ عورت کا جو ب

دھو م دھڑی ہوئی ہے۔ ظاہر ہے  م کوئی بھی عورت دھوکے کو برداشت تو یں ب کرتی! وہ وسِٹن کے بیٹے اور 

نہ کو اور وسِٹن کی بیوی کو  کوڑس کا مرض  بناتی ہے، لیکن مصنف نے صورتِ حال کے ذریعے قدییر دیگر افرادِ خا

کی جبریت کو بھی مخفی یں ب رکھّا، جب وہ عورت نتنے کے لیے تیّار تھی اور دروا ے تک پہنچ چکی تھی تو وہیں 

ُ  خمی ہو کر داخل ہوتا اور عائشہ اسُ کا بھوسہ لیتی ہے اور اسُ 
ِ

ن

کے ذریعے پوری وسِٹن فیملی کو کوڑس میں مبتلا ف
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کرکے ایک عجیب و غریب طریقے سے انتقام لیتی ہے، فی الاصل وہ انتقام کے بجائے یہ سب کُچھ اپنی محبت کو 

 حاصل کرنے کے لیے کرتی ہے، لیکن قدییر کو کُچھ اور ہی منظور ہوتا ہے:

 شروع کر دی۔  عورت جب دروا ے تک چلی گئی۔ مارتھا نے پھر گفتگو 

 “تو ےپ بھی ریڈ کراس میں کام کرتی ہیں ؟” 

میں کافی دنوک سے نرس کا کام کر رہی ہوک۔ نگ  کے شروع ہونے سے بھی پہلے ”عائشہ نےجواب دیا : “اتک ” 

اوہ میں نے تو باقاعدہ نرس کی ٹریننگ حاصل  یں ب “”،  مارتھا کے ہونٹوک پر ایک پھیکی مسکراہٹ دوڑ گئی۔ ‘‘سے

 “ ہے۔ بس یوک ہی  کام کر لیا کرتی ہوک۔ کی

 عائشہ نےجواب دیا۔ “لیکن معلوم تو ہوتا ہے  م ےپ کافی محنت کرتی ہیں۔ ” 

سامنے کے دروا ے پر نت کر دونوک کھڑی ہو گئیں۔مارتھا چاچ رہی تھی  م اسِ عجیب و غریب عورت سے اتتھ  

 شا ن اسِ کہانی کا انجام اتِنا درداک  نہ ہوتا  مگر بدصیب  مارتھا ملائے یا یں ب۔ عائشہ اگر اسُی لمحے واپس چلی نتتی۔ تو

 کی قسمت کو یہ منظور یں ب تھا!

خصتی بات چیت چل ہی رہی تھی  م مارتھا کا ھ ا بیٹا فلپ روتا چلّاتا چلا ےیا۔ اسُ کاچہرہ ےنسوؤک سے بھیگا ہوا تھا  اور  
ُ
ر

 راتتھا۔ ایک اجنبی عورت کو ماک کے پاس کھڑا دیکھ کر  وہ ایک  دائیں گال پر ایک چوڑا  خم تھا،  جس سے وفن ٹپک

لمحے کےلیے چُپ ہو گیا  اورپھر سسکتے سسکتےسارا قصہ کہہ سنایا۔ وہ کھیل رات تھا  م ا کنک پیر پھسل گیا  اور گال 

 ۔ ایک تیز پتھر پر نت پڑا۔  خم کافی ھ ا تھا اور اسُ میں سے وفن ابھی تک تیزی سے بہہ رات تھا

ھاارا بیٹا ہے ؟ ”

م

 

ت

 ا کنک عائشہ نے تیز لہجے میں سختی سے پوچھا۔“ 

 مارتھا نے دِھیرے سے جواب دیا۔ “ اتک”

 “بالکل اپنے باپ کے جیسا ہے۔ ” 

 “تم  میرےشوہر کو نتنتی ہو ؟”مارتھا کے حیرت کی انتہا نہ رہی۔ 

 “عمّارہ میں مسٹر وسِٹن کوکون یں ب نتا ہ۔ ”
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 کچھ ہوا۔ وہ مارتھا کے ذہن میں ہمیشہ کے لیے ایک بھیانک وفاب بن کر رہ گیا۔ عائشہ نے اور اسِ کے بعد جو 

فلپ کو ماک  کی گود سے چھین لیا اور اسُے اپنی بانہوک میں جکڑتے ہوئے رسِتے  خم پر ایک لمبا بوسہ دیا۔ بہ ظاہر تو 

 سانپ اپنے دشمن کے جسم میں  ہر انڈیل رات ہو! یہ ایک بوسہ تھا، لیکن  مارتھا کو کچھ ایسا معلوم ہوا۔ جیسے کوئی

فلپ کی سسکیاک ایک لمحے کے لیے تھم گئیں۔ پھر اسُ نے دوبارہ چیخنا شروع کر دیا۔ اب اسُ کی ےوا  میں ڈر اور 

وف   یادہ شال  تھا۔ مارتھا نے ے م ھ س کر بیٹے کو اپنی گود میں لے لیا اور شعلہ با  نگاہوک سے عائشہ کو دیکھتی 

 ہوئی چِلّائی۔

ور ہو نتؤ۔”
ُ
 “تم   نے کیا چاچ کر ایسا  کیا؟نتؤ۔ ابھی نتؤ۔ میری نظروک کے سامنے سے اسِی وقت د

لیکن عائشہ اب بھی مسکرا رہی تھی۔ اب تو اسُ کے چہرے پر وفشی بھی اکچ رہی تھی۔  

6

 

 جس کا اکم عائشہ ہے،  وسِٹن اور اسُ کی 

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

فیملی کے ساتھ ہی فلپائن میں کوڑس لیکن ےر ِ کار افسانے کی پرو

کے مریضوک کی بستی میں رہتی ہے، وہ وسِٹن کو چھوڑ یں ب سکتی کیوک  م اسُ کے پاس کہیں اور نتنے کا ذریعہ ہی 

زا سکتی۔وہ 

 

ُ
ُ

یں ب ہے۔ دوسری بات یہ  م عورت کا جو پہلا پیار اسُے وہ یں ب چھوڑتی۔ وہ اسُ سے نتن یں ب چ

 کہتی ہے۔وہ  رحا طور اور ہر حال میں اور ہر قیمت پر  اسُ کے ساتھ ہی رہنا  کہتی ہے۔اب  وسِٹن کے پاس ہی رہنا

کا بھی ہے  م ‘ ویسٹ’اور ‘ ایسٹ’ظاہر ہے  م وہ اسُ کے ساتھ ہے بھی اور یں ب بھی ہے اور یہ ایک لحاظ سے 

 ارض پر مشرق اور مغرب ایک دوسرے 
ٔ
کے ساتھ موجود ہیں۔ ایک ساتھ ساتھ بھی ہیں اور یں ب بھی ہیں۔کُرہ

دوسرے کے ساتھ ایک بہاؤ میں چل رہے ہیں، لیکن ایک دوسرے کے متقابل ندی کے دو کناروک کی طرح تو 

ہیں مگر ایک دوسرے کے ساتھ یں ب ہیں۔ وہ ایک ساتھ یں ب ہیں کیوک  م ایک دوسرے سے مختلف ہیں۔ایک 

 
ییگ

 

ٹ

 مشرق سے ہے اور وسِٹن مغرب سے ہے، اسِ تو یہ  م مرد اور عورت مختلف خطوک سے ہیں  م پرو

 

سٹ

ن

ن

طرح دونوک ایک دوسرے سے الگ  ہیں۔دو طرح سے الگ الگ ہیں، وہی فرق جو مشرق اور مغرب کے مابین 

گ کی نظم کا ایک ٹکڑا ہے:

ن

یِ
یِلُ
ک
ڈیارڈ 
َ
 ہے۔جیسے ر

 ویسٹ ہے اور دونوک ایک دوسرے کے ساتھ ل  یں ب سکتے۔‘‘ ویسٹ’’ایسٹ ہے اور ‘‘ ایسٹ’’
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یہ ندی دو کنارے ہیں جو ایک دوسرے کے ساتھ موجود بھی ہیں اور  ایک وقت کے بہاؤ میں چل بھی رہے ہیں ، 

 یں ب سکتے۔یہ ان کی منزلِ مقصود ہے  م ایک دوسرے کے متقابل چل تو 
ِ
لیکن ایک دوسرے کے ساتھ مِ

غم  یں ب ہو سکتے۔وہ اسِ لیے رہے ہیں، لیکن ایک دوسرے کے ساتھ اختلاط یں ب ہو تا۔ ۔ایک دوسرے میں مد

ویسٹ ہے۔اسِ واالے سے دیکھیں تو وہ امتیا  ہمیں نظر ےتا ہے  م وسِٹن ‘ ویسٹ’ایسٹ ہے اور ‘ ایسٹ’ م 

کسی بھی موقع پر اپنی بیوی مارتھا اور اپنی فیملی کو چھوڑ کر عائشہ کے ساتھ یں ب نتاک  کہتا، یہاک تک  م وسِٹن کی 

ااوا تو ہوتا ہے، فیملی کوڑس کے مرض میں بھی

 

ی
اُ
َت
تُ

 مبتلا ہو نتتے ہیں۔ وسِٹن کو اپنے گزہ ک کے عمل پر تھوڑا بہت 

ڈینٹل کی یا 

 

لیکن وہ  بھر بھی عائشہ کے ساتھ مربوط و منسلک یں ب ہوتا۔ یہی وہ امتیا  ہے، جہاک پر اورینٹل اور اوکی

 
ُ
وری اور بُعد ہے۔ اسُ کی نتنب وائٹ اور اکن وائٹ سل  کی ےپس میں جو ایک دوسرے سے ہمیشہ سے جو د

مصنف اشارہ کرتا ہے۔ اب یہاک مشرق اور مغرب میں جو فاصلہ ہے، اس واالے دو اقتباس ملاحظہ کیے نت سکتے 

ہیں جو اہلِ مغرب کے ذہن و فکر کی اہلِ مشرق کے متعلق عکاسی کرتے ہیں، وسِٹن جب واپس انگلینڈ پہنچتا ہے تو 

 متعلق کیا کیا کہانیاک ھڑ  کر سُناتا ہے اور اہلِ مشرق کے متعلق ایک منفی فضا بناتا اپنے دوستوک کو اہلِ مشرق کے

 ہے:

لندن پہنچنے کے کچھ دن بعد جب وہ اپنے کلب گیا۔ تو واتک موجود سبھی لوگوک نے ھ ی  گرم جوشی سے اس 

اکوفش گوار وفاب بن چکی تھی،   کاخیرمقدم کیا اور ادِھر ادُھر کی باتیں شرو ع ہوئیں۔ عائشہ اب اسُ کے لیے  وہ

 جسے بُھلا دینا ہی اچھا ہوتا ہے !

فرصت کے اوقات میں نتن وسِٹن اپنے دوستوک کو ارِدگرد جمع کیے اپنے سفر کے عجیب و غریب تجربے پوری 

بھروسہ تفصیل سے بیان کیا کرتا۔ وہ انُھیں بتاتا  م مشرقی ممالک کی  ندگی کتنی عجیب ہوتی ہے۔ انُ لوگوک پر تو 

۔ہی یں ب کیانت تا۔ ۔ نہ نتنے  کب کیا کر بیٹھیں۔ انِ ممالک میں  ندگی ہمیشہ ہتھیلی پر لیے پھراک پڑتا ہے

7

 

ایک اور موقع پر وسِٹن نے عائشہ کے متعلق ایک اور نوعیت کی حال  حکمتِ عملی تیّار کی تھی، لیکن ایک عورت 

ولتی
ُ
ب

۔ مارتھا سے جب عائشہ کی ملاقات ہوتی ہے تو مارتھا سب کچھ بھانپ اپنے پہلے پیار کو نفسیاتی طور پر یں ب ب

نتتی ہے، لیکن وسِٹن صورتِ حال کی نزاکت کا اندا ہ ہی یں ب کر پاتا۔وسِٹن مشرقی عورتوک کے متعلق ایک 
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 بات کا اظہار اپنے الگ اندا  سے کر نے نت رات ہوتا ہے، لیکن وقت صورتِ حال دونوک اسُ کے ساتھ ایک الگ

 نوعیت کا حال  کھیل کھیلتے ہیں۔ اسِ ضمن میں ایک اقتباس توجہ کا متقاضی ہے:

دوپہر کےکھانے کے بعد نتن وسٹن پھر کام پر روانہ ہوگیا۔ حکومت کی نتنب سے ٹرین میں اسُ کے لیے سیٹ 

ئشہ ایسی بُری عورت تو ہے رَِ رو   کی گئی تھی۔ اپنی جگہ پر بیٹھ کر وہ راستہ بھر عائشہ کے بارے میں چاچتارات۔ اب عا

یں ب۔جب  اسُے معلوم ہو گیا  م اسُ نے شادی کر لی ہے۔ اسُ کے پانچ بچے ہیں۔ بیوی ہے تو وہ وفد ہی خاموش ہو 

نتئے گی۔  مشرقی عورتوک میں یہی تو خصوصیت ہے۔ ےر  میں نے اپنی  ندگی کا ایک ھ ا حصہ انِ ملکوک میں گزارا 

 کیا کچھ برداشت یں ب کرلیتیں۔   ہے۔مجھے معلوم ہے یہ عورتیں

سارا راستہ وہ یہی چاچتا رات۔ حتیٰ  م سفر کے خاتمے پر جب وہ ٹرین سے اتُرا تو اسُ کا ذہن پھر ایک بار پرسکون تھا،   

اسُ نے چا ک  م نگ  ختم ہو نتئے تو ایک بار عائشہ کو اپنے گھر ےنے کی دعوت دے گا اور وہ دونوک مارتھا کے 

کر  وفب باتیں کریں  م۔ عمّارہ  کی باتیں۔ تیل کے پائپ لائن کے  مانے کی باتیں !ساتھ بیٹھ 

8

 

ایک ایسے افسانے کا عنوان ہے جس میں مارتھا اور عائشہ کی صورت میں بھی اور مغرب اور مشرق ‘ اجنبی کہانی’

ام
ّ
ی  کے واالے سے بھی دو الگ الگ خطوک کی الگ الگ صورتِ حال ایک دوسرے پر مرورِ ایی

 

ھلت

کُ

کے ساتھ 

ہوتی ہی  ہے۔جیسے جیسے ‘  اجنبی’ہوتی ہے۔ایک قاری کے لیے تو کہانی ‘ اسٹرینج ’ہے  اور پھر یہ  م ہر کہانی ہی 

اا شروع ہوتی ہےاور اگر کوئی 

ن

ی
ھل

کُ

کوئی اجنبی کُھلتا ہے، اسُی طریقے سے کہانی بھی اپنے قاری پر دِھیرے دِھیرے 

ویِل’ پہلے ہی پیرا  گرا  میں اپنے ےپ کو بھی افسانہ پہلی دو تین سطروک یا
َ
کر دے تو وہ تو کرافٹ ہی نہ ‘ ر

طُف و انبساط کی ےرٹ کی  کوئی بات ہی نہ ہوئی۔ہر افسانہ 
ل
وا۔ اسُ میں تو فنی  کبکدستی ہی نہ ہوئی، اسُ میں تو کوئی  ُ

 

ہ

ھتا نتتا ہے، اسُے نتا ہ نتتا ہے، اسُ کئی ایک لحاظ سے قاری کے لیے  اجنبی ہوتا ہے۔جیسے جیسے وہ اسُ کہانی کو پڑ

پر غور کرتا نتتا ہے، وہ اجنبی یا اسٹرینجر یں ب رہتی۔اسُ میں موجود مفاہیم قاری پر کُھلتے نتتے ہیں۔اسُ کی 

مختلف جہتیں اور مختلف پہلو قاری پر ےشکار ہوتے نتتے ہیں، لیکن  یرِ نظر کہانی  میں ایک لحاظ سے  م افسانہ نگار 

 ایک  عورت ہے اور عورت کی جو نفسیات ہے۔ ےر  میں  نے پہلے

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

 کر دیا ہے  م اسُ کی پرو
َ
ہی فوکَ

 افسانے کا اختتام بھی اسِی پوائنٹ پر وہ کرتا ہے  م عورت کی نفسیات کو کون سمجھا ہے! 
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روشنی میں معنی اسِ واقعہ کو بیان کرتے ہوئے ڈاکٹر نترج ساوانے عائشہ کے اسِ عجیب طرِ  عمل کو نفسیات کی 

پہنانے کی کوشش بھی کی ہے اور وہ اسِ میں پوری طرح کام یاب ہوئے ہیں ، لیکن انُ تفصیلات میں نہ نتتے 

 صر  اتِنا کہو ک گا۔عورت کو ےج تک کس نے سمجھا ہے۔۔۔!
ی َ
ہوئے ےر  میں  مَ

9

 

نیا جہان کے کسی  عورت کی جو نفسیات ہے، وہ اسُ کی اپنی نفسیات ہے، وفاہ وہ عورت مشرق کی ہو!
ُ
یا مغرب کی یا د

بھی خطے کی وہ عورت ہو! اسُ کے بعض نفسیاتی معاملات مشتر م ہوتے ہیں۔اسُ نے عائشہ کی نفسیات کے 

 عائشہ کو نتنتی ہے تو 

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

متقابل مارتھا کی نفسیات کو بھی پیش کیا ہے، لیکن جس مقام پر مارتھا افسانے کی پرو

وپ نظر ےتے واتک مارتھا ایک ماک ہے، 
ُ
ایک بیوی ہے، مارتھا ایک مغربی روایتی عورت ہے، اسُ کے سارے ر

ہیں۔اب یہاک یہ بات یں ب ہے  م وہ ایک بُری عورت ہے۔ وہ ایک عورت ہے اور وہ اپنی اقِلیم کا دفاع کرتی 

پنے گھر کا دفاع کر رہی ہے۔وہ اپنے میاک اور اپنی فیملی کا دفاع کر رہی ہے، وہ اپنی اولاد کا دفاع کر رہی ہے، وہ ا

ہے، وہ اپنے علاقے کا دفاع کر رہی ہےاسُ کا جب عائشہ سے ٹاکرا ہوتا ہے تو وہ کئی ایک واالوک سے اپنے مغرب 

اور مغربی روایات اور صورتِ حال کا دفاع کر رہی ہوتی ہے۔وہ واتک پر اپنے علاقے اور اپنی اقِلیم کا دفاع کر رہی 

 ایک عورت کی ہے، بالکل ایسے ہی جیسی شیر

 

 ٹ

ن

ی

 

سن

ن

ت
ِ ا ا
یم
ت

ن

پین

نی اپنے علاقے کو اور اپنے بچوک کا دفاع کرتی ہے۔ا

کیوک  م وہ جو شیر صاحب ہیں، وہ تو کوئی خاص کام یں ب کرتے۔ شیرنی ہی اپنے شکار کے واالے سے بھی مستعد 

ت کا دفاع کرتی ہے اور اور فعال ہوتی ہے۔یہاک پر مغربی عورت اپنی اقِلیم اور اپنے تمام تر لوا مات و معاملا

دوسری طر  بھی ایک عورت ہے جو ہزاروک میل سفر کرکے ےئی ، لیکن چوک  م دونوک عورتیں ہی ہیں، ایک 

ا کا سفر طے کرکے ےئی ہے ۔ بنیادی طور پر وہ 
ِیی
م

ڈ کر رہی ہے اور دوسری عورت ہزاروک 

 

ڈ

ن

یی
یفن ت
اپنی ٹیریٹری کو ڈِ

و’
َ
ُ ائُئی ، وہ  اپنی پہلی محبت کی متلا‘ ےؤٹ ے  ل

ی
ن

 

ی
فُلں

یووٹ کے طور پر  جو 
ی

 

ن یی

 

سن

شی بھی ہے اور اسُ نے ایک پرو

رز ہے۔اسُ نے محض ایک بندے )وسِٹن( کی 
چُ
ک

ِ
ُ پ

ہیں، وہ بھی اسُ کی  ندگی کی ایک سیاہ، بھیانک اور  وف  اک    

ی وہ نفرت وجہ سے سفر کیا ہے اور مصائب کو جھیلا ہے اور  وف  اک  مسائل کا سامنا کیا ہے، جس سے پیراڈ

سکل
ک

و

بھی کرتی ہے اور اسُ سے وہ محبت بھی کرتی ہے۔اب یہ ھ ی عجیب و غریب چیز ہے  م یہ کیا ہے؟ کیا ہم اسِے 

یوو سے ہی دیکھیں  م ایک عورت ، ایک مرد سے محبت کرتی ہے، وفاہ وہ وائٹ ہے یا اکن 
ی

 

یُیکن
سن

ایک عورت کے پَر
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ا کا سفر وائٹ ہے، کسی سے علاقے سے تعلق رکھتا ہے، وہ اُ 
ِیی
م

ول یں ب سکتی اور وہ اسُ کے لیے ہزاروک 
ُ
ب

س کو ب

جوع 
ُ
ڈینٹل کے لیے تڑپ کو یا اسُ کی طر  ر

 

یوو سے دیکھیں یا ہم اورینٹل کی اوکی
ی

 

یُیکن
سن

کرکے ے گئی ہے۔اسُ پَر

کو دیکھیں، ہم عائشہ کو صر  ایک عورت عائشہ کے طور پر دیکھیں یا عائشہ کو ایک مشرقی عورت کے طور 

ڈینٹل کے ساتھ ملنا  کہتا ہے؟ دیکھیں

 

ڈ

ن

یی
سن
ک

یوو میں دیکھیں! یا اورینٹل کسی واالے سے او
ی

 

یُیکن
سن

! اسُ کو اورینٹل پَر

یوو سے انِ ‘ ایٹ پاور’اسُ کے ساتھ 
ی

 

یُیکن
سن

ہواک  کہتا ہے۔ یہ بھی ایک  بردست بات ہو سکتی ہے  م کس پَر

یوو سے دیکھتے ہیں تو وہ تو اپنی  سارے عناصر و عوال  کو لیا نتئے۔اس افسانے کو اگر محض ایک عورت
ی

 

یُیکن
سن

کے پَر

جگہ ٹھیک ہے، لیکن اسِ کہانی سیکنڈری اہمیت یا ثانوی اہمیت وہ مشرق اور مغرب کا ملاپ اور ایک دوسرے سے 

ور ہواک اور ایک دوسرے کے متوا ی و متقابل چلنا بھی اہمیت سے خالی یں ب ہے۔
ُ
 د

کردار ہے، کیا وہ حقیقت سے تعلق رکھتا ہے؟ کیا وہ کردار تاریخ کے کسی  کہانی کے ےغا  میں جوڈاکٹر نترج ساوا کا 

ی کیا 

یکل ی

 

ن یی
م
ھ

 

ت

ا اکاؤنٹ ہے؟ اسُ کی 

ن

ی

 

س
 ِ ف

ورق پر موجود تھا یا وہ مصنف کے تخیل کی پیداوار ہے؟ یا وہ کسی شخص کا 

یفکِ رائٹر تھا، جس کا اصل و
لی
طن روس ہی تھا۔ڈاکٹر اہمیت بنتی ہے؟  ڈاکٹر نترج ساوا برطانوی سرجن اور پرو

ء میں انتقال کیا تھا۔اب  کہانی  کا جو چلار ہے، اسُ ۱۰۰۱ء میں پیدا ہوا تھا اور اسُ نے برطانیہ میں ۱۰۹۳نترج ساوا 

میں ڈاکٹر نترج ساوا  اسِ لیے بھی اہمیت کا حال  ہے  م اسُ کے ذریعے کہانی ے م ھ ھتی ہے اور اسُ کی مختلف 

 علاقہ جو ہے،  شکلیں قاری کے سامنے ےتی

ن

ئ

ی

 

ش
َ
ہیں۔ڈاکٹر نترج ساوا کون ہے؟ ظاہر ہے  م ایک روسی ہے اور ر

وریشیا کا علاقہ ہے اور وہ ایشیا اور یورپ کے سنگم پر واقع ہے، جہاک یوروپین کلچر بھی ہے اور حاوی بھی ہے اور  وہ ییُ

 اورتھوڈوکس

ن

ئ

ی

 

وپ  رش
ُ
ی ایک ر

 

یت ن

ن

یی
چنُ
س

ی ہے۔کر

 

یت ن

ن

یی
چنُ
س

 ہے، لیکن جو روسی علاقہ مذہب بھی مسیحیت یعنی کر

ہے، اسُ کم و بیش ساٹھ فیصدی علاقہ جو ہے، وہ ایشیا پر مشتمل ہے اور وسطی ایشیا اور روس کا وہ علاقہ جو  کئنہ کے 

ڈی واسٹو ’ساتھ لگتا ہے،  روسی بندرگاہ 

 

َ
ل
َ
 کئنہ کے ساتھ نت لگتی ہے۔یہ خاصا ھ ا علاقہ ہے جو حاوی نظر ےتا ‘ و

پڑے گا  م ڈاکٹر نترج ساوا کیا واقعی کوئی جیتا نتگتا کردار تھا یا یہ ایک تخیلاتی کردار ہے؟ کیا یہ ہے۔اب یہ دیکھنا 

رزی کردار ہے تو موڈل کس پر کیا گیا ہے؟ اس کردار کو کس جیتے نتگتے 

ن

بن چ
متی

رزی کردار ہے؟ اور اگر ا

ن

بن چ
متی

ایک  ا

ا گیا ہے۔ ی
ِ
 کردار  پر بیس کیا گیا ہے؟ اگر ک
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 ہے، وہ بھی تو کئی ایک ملکوک کی خا  چھان کے انگلینڈ پہنچتا ہے۔کہانی کی  اصل  اسِی طرح جو میل 

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

پرو

 کی بات ہے  م وہ متعدد ممالک کی خا  

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

 تو  ایک عورت  عائشہ ہی ہے، لیکن یہاک میل پرو

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

پرو

 کے ساتھ وہی چھاننے کے بعد برطانیہ پہنچتا ہے۔اسُ کا میل کاؤنٹر تو وسِٹن ہی ہے۔میل کردا

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

ر نے پرو

با کے بھاگ گیا۔انسانی تاریخ میں ہمیشہ ایسا ہی 
َ
م د
ُ
کیا جو اسُ کی سرشت میں  تھا  م عورت سے فائدہ ائُیا اور پھر د

ہوتا ہے۔اسُ کو ھ ا کال  بندہ سمجھا نتتا جو عورت کو دغا دے کر بھاگ نتئے۔یہ تو خاص طور سے مرد کی ذہنیت 

یکسپلورر  اخلاقی واالے سے  اچھے لوگ یں ب ہوتے۔انُ میں اکثر پَرلے درجے کے بدقماش ہے۔چالجر  اور ا

اور دھوکے با  اور رذیل لوگ ہوتے ہیں، لیکن جو موڈرن ویسٹرن ایکسپلورر   رہے ہیں، وہ تو اپنی اپنی حکومتوک 

ز رہے ہیں۔ویسٹ کے نتچاس رہے ہیں، جب مغرب  نے ایفریقہ دریا

ن

ِ
وجب
ُ

 

فت  کیا تھا،  وہ اس کے ویسٹ کے س

لیے کے اس کے پیچھے حکومتوک اور کارپوریشنز کو جو فائدے حاصل ہونے تھے، انُ فائدوک کے لیے اتنے کشٹ 

ُ نہایت عمدہ ہے، مصنف نے ایک بھی لفظ ضائع یں ب کیا۔ 
ِ

 

کاٹے گئے تھے۔اسِ افسانے کی کرافٹ مین ش

بتایا ہے  م وہ کون ہے؟وسِٹن یہاک پر کیوک ےیا ہے؟ افسانے کے ےغا  میں افسانہ نگار نے وسِٹن کے متعلق 

وسِٹن کیا ہے؟ اور وہ  بنیادی طور پر کس کام کے ساتھ انسلا  رکھتا ہے؟ اور پھر یہ  م وہ ایک مقام اور ایک جگہ 

پر لمبے عرصے کے لیے قیام پذیر یں ب رہتا اور ایک مقام پر لمبے عرصے کے لیے کام بھی یں ب کرتا۔وسِٹن میں 

گ’

ن

ی
گ

ن

پ
و ِ
ب
س ے  ب

ن

یین
س

تو سِرے سے ہی یں ب ہے۔کئی ایک لحاظ سے وہ پہلے ہی صف بندی کر لیتا ہے  م جب اسُ ‘ 

با کر بھاگنا کیسے ہے؟ اور پھر یہ  م وہ دھوکا دھڑی سے کام لے گا اور اس 
َ
م د
ُ
کو دھو م دیتا ہے تو پھر اسُ کے بعد د

سری پُرلطف بات یہ  م  مصنف نے یہ یں ب بتایا  م کس کے لیے بھی وہ پہلے سے ہی سب کچھ طے کر لیتا ہے۔دو

ھُ رہی ہے۔ امکان اغلب ہے  م پاکستان اور ایران کے درمیانی حصے 
ِچ
تب

مخصوص علاقے میں کون سی پائپ لائن 

ھُاائی نت رہی ہے۔مصنف 

ِت
تب

ھُ رہی ہے یا پھر ایران کا کوئی مخصوص علاقہ ہے، جہاک پر پائپ لائن 
ِچ
تب

میں پائپ لائن 

رزی اکم عمارہ رکھا ہوا ہے۔بنیادی طور پر یہ کہانی  نے اسُ

ن

بن چ
متی

وو’علاقے کا  ا
سِ

ن

ن یی

 

ن

ن

پ

ِ یں ب ہے۔اب چاال یہ ‘ انڈین ا

زارا ہے؟ یا یں ب اور اگر کسی دوسرے ملک میں رہے ہیں تو 

ن

ُ
پیدا ہوتا ہے  م مصنف نے انڈیا سے باہر بھی وقت گ

  ؟ کتنا عرصہ اور واتک پر انِ کے مشاغل اور کام کاج کیا رہے
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عائشہ کے کردار کو ہم تو دو حصوک میں تقسیم کر سکتے ہیں۔ ایک وہ ہے جب وہ مشرق میں ہے اور وسِٹن کے ساتھ 

وپ ہے جب وہ انگلینڈ میں ہے، واتک 
ُ
وپ ہے اور پھر اسُ کا دوسرا ر

ُ
اسُ کی شیفتگی کا دور ہے یا رکھیل کا اسُ ایک ر

 جو ہے، اور  وہ محض ایک عورت یں ب ہے، وہ ایک بہت  بردست

ُ َ

 

ایک مشرقی عورت ہے اور وہ اورینٹلَ 

 باندس کر نشااک لگایا 

 

سٹ
ِ

 

س
زر رہی ہے اور اسُ نے 

ن

ُ
وٹرن ہے۔ مغرب کی گاڑی گ کاؤنٹر نیریٹر یا جو کاؤنٹر اَٹیک ہے یا ییُ

ہے اور مغرب کی اسُ گاڑی کو ا کنک رو  دیا ہے۔تیسرے موقع پر پھر مصنف مداخل کرتا ہے اور عورت کی 

جود کیا وہ انتقام لینے ےئی! اسُے سادہ  انتقام یں ب کہا نت 
ُ
اصل نفسیات کو سامنے لاتا ہے  م اتنا سب کچھ ہونے کے باو

تا۔ ۔ وہ اسُ عورت کی رحاحال اپنے محبوب کے ساتھ ملنے کی ارَج ہے، جس بھی صورت میں وہ کر سکتی ہے،اسُ 

ڈینٹل کے ساتھ جو ایک رہ ک ہے، وہ بھلے مغربی اسُ کو کے قریب رہنے کی وہ کوشش کرتی ہے۔اورینٹل کا او

 

کی

چھوڑ کر ے نتئے، وسِٹن کا اپنے علاقے میں پلٹنا اور واتک پر ہمیشہ ہمیشہ کے لیے قیام پذیر ہو نتاک۔ کیا ہے؟ وہ  

 صورتِ حال کے وسیلے فہم  اور عمیق اندا  سے مطالعے اور تعبیر و تد

ئ

ی

ن

قیق   افسانے کے قاری سے پوسٹ کولون

کا متقاضی ہے۔وسِٹن کولونیل ا م کی کسی نہ کسی پَرت کے ساتھ ایک لحاظ سے جُڑا ہوا تھا، اب اسُ نے مشرق کو 

خیر باد کہہ دیا ہے، اور وہ اپنے علاقے میں مستقل  واپسی کرکے بیٹھا ہوا ہے، ڈارکنگ جو علاقہ ہے، وہ بھی دیکھنے 

؟ اور اس مخصوص علاقے کا مصنف نے ذکر کیوک کیا ہے؟ وسِٹن کی مارتھا والا ہے  م وہ انگلینڈ کا کون سا ایریا ہے

 کے لیے وہ اس خطے کا ہی کیوک انتخاب کرتا ہے؟ اسُ کی کہانی اور تاریخ کیا ہے؟ اور پھر کوڑس 

 

ٹ

ن

می
ل

 

یی
سن

کے ساتھ 

ش کی متعدد کہانیوک کی بیماری کی  کیا تاریخ رہی ہے؟یہ ایک مختلف  فکر اور طر  کا حال  افسانہ ہے۔سُریندر پرکا

رگا، اور شکاری والی کہانی 
ُ
وا شہر، کالی د ُ

 

میں انڈین اساطیری عناصر و عوال  بہت واضح ہیں، جیسے سُرگ ، چھوڑا ہ

 یں ب ہے۔یہ نفسیات کا بہت  یادہ ‘‘ اجنبی کہانی’’وغیرہ۔ سُریندر پرکاش کے  یرِ نظر افسانہ 

ُ َ

 

میں کوئی اساطیریَ 

عورتوک کی نفسیات کو دیکھا گیا ہے جن کا تعلق دو الگ الگ خطوک سے ہے، لیکن ہیں  استعمال کیا گیا ہے۔ دو

عورتیں اور دونوک کی نفسیات کیسے اور کس اندا  کی حال  ہے؟ اور پھر یہ  م مارتھا اسُ عورت کو مکمل طور پر 

بھی سمجھ یں ب پاتا  م وہ  کر نتتی ہے کیوک  م وہ عورت ہے۔وسِٹن پوری طرح سے عائشہ کو بعد میں‘ اَنڈرسٹینڈ’

کیوک ےئی ہے؟اور وہ پچھتاتا بھی ہے تو بس واجبی سا رِیگریٹ ہے۔کوئی خاص اسُ میں شدّت اور عمق یں ب ہے، 
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لیکن وہ عورت پھر بھی اسُ کے ساتھ کیوک لگتی ہے؟ اسُ کے ساتھ ہی رہتی ہے، اسُ کے بچوک کے ساتھ ہی 

رہتی ہے؟ تو واتک پر عائشہ کی وسِٹن کے ساتھ محبت ہے۔وہ وسِٹن کو رہتی ہے یا اسُ کی فیملی کے ساتھ کیوک 

رحاحال اپنی  محبت اور اپنی نفسیات سے باہر یں ب کر پائی۔یہ بھی عورت کی نفسیات ہے  م وہ اپنا پہلا پیار، پہلی 

ولتی۔سُریندر پرکاش نے ایک تو  
ُ
ب

ولتی۔پہلے واالے سے عورت اپنے ےپ کو یں ب ب
ُ
ب

یرِ نظر افسانے محبت یں ب ب

میں عورت کی مخصوص نفسیات کی تکنیک کو اسِ افسانے میں استعمال کیا ہے اور  پھر یہ  م  مصنف میڈیسن کے 

 ہے۔اسِ میں دوسری عامی  

ُ َ

 

استعمال کی تکنیک کو اسِ افسانے میں بروئے کار لایا ہے۔اسِ میں میڈیکل فکشن کاَ 

می  ادِارہ ہے، کوڑس کی بیماری ہے، بیماروک کے لیے الگ سے بستی ہے  نگ  کا  مانہ،  خمی ہوک  م، ریڈکراس کا عا

اور   بیماری کی تشخیص و تفتیش کے لیے ڈاکٹر  ہیں۔اُردو ادبیات اور ہندوستانی اور پاکستانی کلاسیکی لٹریچر میں یہ ایک 

ہے، یہ میڈیکل فکشن ‘  ومکلکتہ کرومو’نئی چیز ہے، جسے میڈیکل فکشن کہا نتتا ہے۔جیسے اَمیتابھ گوش کی کتاب 

ہے۔اب یہ بھی دیکھنے کی چیز ہے  م کوڑس کی بیماری ایک سے دوسرے میں اس طریقے سے منتقل ہو سکتی ہے؟ 

جیسے عائشہ نے فلپ کے جسم پر  خمی حصے پر جس جگہ پر بوسہ دیا تھا اور اسُ میں بھی کوڑس کی بیماری منتقل ہو گئی۔ 

 کرنے کی وجہ سے  کیا یہ میڈیکل سائنس کے نقطۂ

ُ َ

 

نظر سے ثابت شدہ حقیقت ہے؟ کیا کوڑس کی بیماری فزیکلیَ 

 ایک مرض  سے دوسرے مرض  میں منتقل ہو سکتی ہے؟ 

 کس مہارت اور قرینے کے ساتھ دیا ہے، جہاک 

ُ َ

 

سُریندر پرکاش بہت ھ ا رائٹر ہے، اسُ نے یہاک پر کرسچینَ 

زیسی ہے جو کوڑس ہے، وہ حضرت عیسیٰ کو معجزہ عطا کیا گیا فلپائن میں کوڑس کی بستی بنائی گئی ہے تو 
ُ
ِ
اسِی طرح سے جو ل

تھا  م وہ کوڑھیوک کو شِفا یاب کرتے تھے۔وہ کوڑس کے مریضوک کو ٹھیک کر دیتے تھے۔وہ بھی کوڑس کی بستیوک کا 

 

ی ن

ن

یی
چنُ
س

 کا تصور دورہ کرتے تھے اور واتک پر کوڑس کے مریضوک کو شِفا دیتے تھے اور پھر مسیحیت )کر

ن

َ

ن

ُ

ی( میں پ

 

ت

ہے کیوک ےپ اپنے کسی جُرم پر یا کسی گناہ پر یا کسی غلطی پر اکدِم ہوک اور اسُ کی تلافی کریں۔یہاک افسانے کی 

 جب انگلینڈ نتتی ہے اور کوڑس کی بیماری کے سبب فلپائن میں وسِٹن کے خاندان کے ساتھ ہی قیام 

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

پرو

ز  کا تصور افسانے کا حصہ بنایا گیا  پذیر ہوتی ہے تو وہ اپنے گناہ کی

ن

ی ِ
ب
تلافی کر رہی ہے۔یہ کرسچن تصور دیا ہے۔ یہ ج

ہے۔عائشہ کوڑس کے مریضوک کے ساتھ رہ کر اُن کے ساتھ کام کرکے اپنے گناہ کی تلافی کر رہی ہے۔ایک لحاظ 
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س میں بھی انُ کو مدد دے رہی ہے

ن

ن

ن

یی
پنُ

س کر رہی ہے۔وہ انُ 

ن

ن َ

ن

یی
پنُ

س کا تصور وسِٹن سے وہ واتک پر وفد بھی 

ن

ن

ن

یی
پنُ

۔

 محسوس یں ب کر رات 

 

ِفٹ

ن

پر بھی عائد تو ہواک  کہیے، لیکن واتک پر ایسا کچھ بھی یں ب ہے، وسِٹن اپنے کیے پر کہیں بھی خ

س کا اساسس عود کر 

ن

ن

ن

یی
پنُ

اور نہ ہی کہیں وہ اپنے کیے پر شدّت اور سچائی کے ساتھ اکدِم ہے جب  م عائشہ کے یہاک 

 بناتا ہے۔ھ ا کردار کون سا ہوتا ہے؟ وہ جو ایک ےتا ہے اور یہ بھی 

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

ایک اہم عنصر ہے جو اسُے کہانی کا پرو

 کی نہج 

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

ھ ے نہج پر کھڑا ہو۔باقی کردار اسُ کے مقابلے میں اسِی لیے چھوٹے ہوتے ہیں کیوک  م وہ پرو

 اپنے

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

 اعمال و افعال میں ھ ے کینوس کا سے بہت فاصلے پر ہوتے ہیں یا اسُ نہج پر کھرے یں ب اتُرتے۔پرو

کا مرکزی کردار عائشہ ہے۔اسُ نے انتقام تو لیا، اپنے محبوب کے قُرب ‘‘ اجنبی کہانی’’حال  کردار ہوتا ہے، جیسا 

کے اساسس سے مجبور ہو کر اور پھر یہ  م ایک عورت اپنا مرد کسی دوسری عورت کے بانٹتی یں ب ہے۔وہ  نفسیاتی 

 سکتی، لیکن عورت کی نفسیات میں یہ بھی ہے  م وہ اپنے مرد کو، اپنی پہلی محبت کو چھوڑتی بھی طور پر بانٹ یں ب

یں ب۔وہ ایک ایسے لمحے کے لیے بھی تیّار ہو نتتی ہے  م وہ اپنے مرد کو دوسری عورت کے ساتھ ، اسُ کے بچوک 

 ہے  م میں اصل میں اسُ بندے سے کیا کے ساتھ  بانٹ بھی  لیتی ہے کیوک  م وہیں پر وہ اپنی محبت کو نتنچ لیتی

 کہتی ہوک؟ میں اس کا ساتھ  کہتی ہوک اور یہاک پر تو یہ ہے  م اسُ نے بچے کو نقصان پہنچایا ہے بلکہ پوری فیملی کو 

س کا حصہ ہے  م وہ اسُ کے ساتھ رہے۔یہ بھی اسُ کے لیے ایک طرح کی تکلیف 

ن

ن

ن

یی
پنُ

نقصان پہنچایا ہے۔اسُ کی 

اپنے مرد کو دوسری عورت کے ساتھ دیکھے۔ اسُ بندے کی فیملی ہو! اسُ کے بچوک ہوک، انُ کی  ہی ہے  م وہ

رز بن گئی 

ّ
ِگ ف
طر  التفات کرے۔یہ بھی ایک لحاظ سے اسُ کی سزا ہی ہے۔عائشہ یہاک ایک کرائسٹ لائیک 

یرزلی گئی ہے۔وہ کوڑس کی بستی میں کسی کہنے پر یں ب گئی، وہ تو اپنی منشا سے کوڑس کی بستی میں
ن

 

ی

ن

َنَ

 گئی ہے۔وہ وو

رز بن گئی ہے۔کرائسٹ کس بات کا استعارہ تھا۔ قربانی کا 

ّ
ِگ ف
ہے۔واتک پر  وہ اپنے اعمال و افعال سے کرائسٹ لائیک 

 استعارہ تھا، وہ انسانیت کے لیے ایثار اور قربانی کا شدّد کے ساتھ اساسس رکھنے والا استعارہ تھا۔

لف ممالک میں پائپ لائنز کا 
َ
ء کے لگ بھگ  دمام میں ۱۰۳۱کام تیل کی دریافت  کے بعد ہی  شروع ہو گیا تھا۔ گ

تیل نکالا گیا اور اسُی دور میں تیل کی پائپ لائنز پر کام شروع ہو گیا تھا۔ایران میں بھی اسی دور میں تیل دریافت  

بہ بندی اور حکمتِ عملی تیّار کرکے ہو چکا تھا۔یوروپین اور امریکی کمپنیوک نے تیل نکالا اور تمام لوا مات پر منصو
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کام شروع کیا۔ ایران میں کس کمپنی نے تیل نکالا تھا اور تیل کی پائپ لائنز پر کس کمپنی نے کام شروع کیا تھا اور 

 ’’ء کے لگ بھگ تیل نکالا گیا اور برطانیہ کی کمپنی جس کا اکم ۱۰۹۱کام کو مکمل بھی کیا تھا، ایران میں 

ن

ئ

ی

 

‘‘ اینگلو پرش

تھا، لیکن کہانی میں یہ سب  حادثاتی کہنا  کہیے، یہ کہانی کی نتن یں ب ہے۔یہ ایک ضمنی بات ہے، بنیادی بات یا اہم 

بات اسِ لیے بھی یں ب ہے  م یہ تو ایک ذیلی واقعہ سے  یادہ کچھ بھی یں ب ہے یا یہ کہا نت تا۔  ہے  م مختلف 

ہے۔تیل کی پائپ لائنز تو کہانی کو ے م ھ ھانے کا ایک  واقعات کے ذریعے کہانی ارتقا کے مراحل طے کرتی

یلہ کے ذریعے کچھ واقعات اور کچھ ایسے ہی حالات اور صورتِ حال  ی

ن

چ

 

مت

منطقی ذریعہ کہا نت تا۔  ہے  م مصنف اپنے 

 کی تخلیق کے وسیلے سے معاملات کو ے م ھ ھاتا ہے۔

ر اسُ محبت سے منسلک جو دیگر معاملات ہیں، وہی اسِ افسانے میں حاوی تھیم عورت اور مرد کی محبت ہی ہے او

زننگ کا مقام ، جہاک وہ 
َ
ہیں، لیکن دوسری تھیم جو اس کے ساتھ جُڑی ہوئی ہے، وہ عورت کی اپَروچ اور اسُ کا ل

س کی طر  

ن

ن

ن

یی
پنُ

رز بنتی ہے اور جہاک وہ انتقام کی ےگ میں جل کر کُندن ہو نتتی ہے اور پھر وہ 

ّ
ِگ ف
کرائسٹ لائیک 

 ۔ےتی ہے

 کیا ہوتی تھیں؟ لٹریچر میں انُ کو کیسے دِکھایا گیا؟ اور پھر کرائسٹ کی لائف 

ن

ِ
رکِ
َ
 کولونیز کیا تھیں؟ انُ کی و

َ

ن

ی
ِ
ُ

ن

رز یعنی مانندِ عیسیٰ کئی ایک واالوک کے 

ّ
ِگ ف
کو اسٹڈی کراک پڑے گا۔افسانے کے ےر  میں عائشہ کا کردار کرائسٹ لائیک 

کھ درد اور  مصائب و ےلام کو بُھلا کر اپنے کو انسانیت کے لیے وقف کر ساتھ  منظرِ عام پر ےتا ہے، جب 
ُ
وہ اپنے د

زار دے گی 

ن

ُ
دیتی ہے، اور  جب وہ یہ فیصلہ کر لیتی ہے  م وہ کوڑس کے مریضوک  کی خدمت میں اپنی باقی کی  ندگی گ

س کے تصور کا پوری شدّت کے ساتھ اساسس ہوتا ہے اور اب ے

ن

ن

ن

یی
پنُ

ز  تو اسُ صورت  میں 

ن

ی

 

ر  میں عائشہ وہی  کوال

ز )صفات( تھیں۔وفد کو انسانیت کے لیے وقف کر 

ن

یر
ن

 

یی
َن

)اوصا (ظاہر کر رہی ہے جو حضرت عیسیٰ کی کوا

 دینا۔انسانیت کا استعارہ بن گئی ہے اور انسانیت ہی اسُ کے لیے سب کچھ ہے۔

کی دروفاست پر اسُے، اسُ کی بیوی اور  پورا وسِٹن خاندان اب اسِ خطر اک  مرض میں مبتلا ہو چکا تھا۔ نتن وسِٹن 

اس کے بچوک کو فلپائن کے قریب کوڑس کے مریضوک کی کالونی میں بھیجنے کا انتظام کیا گیا،  لیکن عائشہ کو ایسی کوئی 

سہولت یں ب دی گئی۔ پھر بھی یہ عجیب افاخق ہے  م عائشہ نے وسِٹن خاندان کےساتھ ایک ہی جہا  پر سفر کیا ، 
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ان اور مارتھا نے فیصلہ کیا ہے م وہ اپنی  ندگی کے باقی لیکن سفر 
َ
کے دوران وہ کبھی ایک دوسرے سے نہ ملے۔ جب

دن اسِی کالونی میں اپنے ساتھی مریضوک کی بھلائی  کے کام کرتے ہوئے گزاریں  م۔ عائشہ بھی انُھیں کے ساتھ 

ہے اور یہ سب لوگ اب ایک ساتھ  ندگی گزار رہے ہیں !

10

 

 اور گرفت  میں لینے سُریندر پر

ن
ُ
کاش کا طرِ  نگارش نہایت فطری  ہے اور انُ کے اُسلوب میں دلچسپ، حیران ک

والے متعدد عناصر و عوال  دیکھے اور محسوس کیے نت سکتے ہیں۔ سُریندر پرکاش کے کردار اکمیاتی صورتِ حال کے 

نوعیت کی حال  ہی کیوک نہ ہوک۔وہ کرداروک کی حال  ہیں، انُ کی اپنی اپنی ےوا یں ہیں، وفاہ وہ مثبت ہوک یا منفی 

نفسیات اور تقاضوک کے مطابق الفاظ کا استعمال نہایت برمحل اور موقع کی مناسبت سے کرتے ہیں، کہیں بھی وہ 

میں ےنے والے تمام مراحل جن میں کہانی کا ‘‘ اجنبی کہانی’’الفاظ کا  ائد استعمال یں ب کرتے ۔  انُ کے افسانہ 

وج اور اختتام  سبھی عناصر شال  ہیں، مذکورہ عناصر و عوال  قاری کی دلچسپی کو مہمیز عطاکرتے ہیں اور ےغا ، عر

قاری کی ذہنی و فکری واالے سے نشوونما بھی کرتے ہیں  اور اسُ کی فکر کو بالیدہ بھی  کرتے ہیں۔سُریندر پرکاش 

یلہ سے بھی کام لیتے  کے معاملے میں کہانی کُچھ بھی ہو سکتی ہے۔وہ حقیقت سے بھی ی

ن

چ

 

مت

کام لے سکتے ہیں، وہ اپنے 

ڈایا! یہ میں کیا چاچ رات ہوک؟ اور مجھے ایسا کیوک  ُ

ن

ہیں اور اپنے مخصوص اُسلوب سے بھی کام لیتے ہیں۔ اوہ میرے خ

الا یں ب چاچنا  کہیے؟ میں مسکراتا رات اور چاچتا گیا۔ میں نے چا ک  م یہ میرے ذہن میں چاالات کو جنم دینے و

افسانہ ہے۔ یہ افسانہ شناخت کے بحران کے لیے کوئی مناسب اور موثٔر جواب بھی فراہم کر تا۔  ہے، جس کا بین 

الاقوامی سطح پر موجودہ انسان کو سامنا ہے یا سامنا ہو تا۔  ہے۔ اسِ میں کوئی تجویز بھی ہو سکتی ہے۔ اسِ میں  ندگی 

طُف و انبساط اور اذیّت کا واالہ بھی 
ل
ہو تا۔  ہے۔ یہ انسانی طاقت کی حدود کو بھی نمایاک اور واضح کر تا۔  ہے کے 

اور طاقت کے تضادات کو بھی واضح کر تا۔  ہے۔ اسِ میں  سادہ )فلیٹ( اور پیچیدہ )راؤنڈ( کردار بھی ہو سکتے ہیں۔ 

یقیناً غیرمعمولی نوعیت کا حال  ہو  جذبات و اساسسات پر مبنی یا ایک پیچیدہ کہانی بھی ہو سکتی ہے۔ اسِ میں کُچھ نہ کُچھ

تا۔  ہے۔ سُریندر پرکاش ہمیں ایک وفشبو دار باغ کی طر  لے نت تا۔  ہے یا ایک بدبُودار کُوڑے کے ڈھیر کی 

نتنب بھی لے نت تا۔  ہے جو قاری کو اسُ کی گہری نیند سے بیدار کرنے کے لیے اسُ کے بند نتھنوک کو بھی کھول 

کو پڑھنا  کہوک گا جو کسی نہ کسی سطح پر ہم سب کی کہانی ‘‘ اجنبی کہانی’’ بھی ہو۔ میں پھر بھی تا۔  ہے، لیکن جو کُچھ
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جود کو مکمل کرنے یا اس کا تکملہ 
ُ
ہے ۔ ایک تجسس اور کدوکاوش سے بھرپور کہانی موجودہ صورتِ حال میں ایک و

 نہ کرنے کی کہانی بھی ہو سکتی ہے۔ 

اپنے عنوان میں ہی  کئی طرح  کےبھیدوک کو ملفو  کیے ہوئے ہے۔ظاہر ‘‘  کہانیاجنبی’’سُریندر پرکاش کا افسانہ 

ہے  م انسانی ذہن  کئی ایک چاالات پر گہرائی و گیرائی کے ساتھ نہ صر   غور و فکر کرتا ہے بلکہ اسُ کے سامنے 

کون ہوک؟ میری پہچان کیا اسُ کی شناخت سے منسلک ایک ھ ا چاال بھی جواب کا متلاشی و منتظر ہوتا ہے  م میں 

ہے؟اور دوسرے لوگوک کے ساتھ میرے تعلقات کی نوعیت کس قسم کی حال  ہے ؟ اور میں کہاک کھڑا 

 ہوک۔مشرق اور مغرب کے درمیان کئی ایک واالوک سے بُعد اور فاصلہ ، وغیرہ وغیرہ۔

 باریک بینی کے ساتھ نہ صر   میں کئی ایک ھ ے موضوعات کو‘‘  اجنبی کہانی’’سُریندر پرکاش نے اپنے افسانہ

پیش کیا ہے  بلکہ   بعض کرداروک کی نفسیات اور پیچیدگیوک کو بھی قاری کے سامنے لاکھڑا کیا ہے اور  انُ کے  سماجی 

حالات و واقعات اور صورتِ حال کے تسلسل کے نتیجے میں متعدد چاالات کو بھی اُبھارا ہے  جو قاری سے گہرے 

کرتے ہیں۔انسانی  نفسیات ، انسانی رویوک اور سماجی اقدار سے  منسلک چاالات کو بھی قاری کے غور و فکر کا تقاضا 

سامنے رکھا ہے اور انسانی نفسیات سے جُڑے ہوئے متعدد مخفی  پہلوؤک کو بھی  کہانی کے کرداروک کے توسط سے  

پھر یہ  م جیسے جیسے کہانی ے م ھ ھتی  اُبھارا ہے۔اگرچہ افسانے کا ےغا  تو عورت کی جمالیات سے ہی ہوا ہے اور

ہے، انسانی  ندگی، رویوک  اور مختلف کرداروک کی  نفسیات کے متعدد پہلو  بھی قاری کے ذہن و فکر کے  بند گوشوک 

کو نہ صر  کھولتے ہیں بلکہ قاری کی ذاتنت کے ساتھ چھیڑ چھاڑ بھی کرتے ہیں اور قاری کے ذہن میں کئی ایک 

 عائشہ کی وفب صورتی سے کہانی کا ‘‘ اجنبی کہانی’’ دیتے ہیں۔ یرِ نظر افسانہ چاالات کو بھی جنم

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

کی پرو

ےغا  ہوتا ہے مگر مآلِ کار وہ اُلجھنوک کے دام میں پھنستی ہی چلی نتتی ہے، ظاہر ہے  م اسُ کا ایک غلط فیصلہ اسُے 

لدل میں نہ صر  دھکیل دیتا ہے بلکہ اسُے  
َ
ندگی راستہ ہی یں ب دیتی۔ اب یہاک ایک مصائب و مسائل کی د

چاال یہ بھی  پیدا ہوتا ہے  م انسان منتقم یداجی کے رویے کو کب اور کس طرح کی صورتِ حال میں اپنی نفسیات 

 عائشہ کی  ندگی سے منسلک صورتِ 

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

کا جُزو ِ لاینفک بنااک شروع کرتا ہے۔اسِ چاال کا جواب افسانے کی پرو

واقعات سے ہی ےشکار  ہونتتا ہے۔افسانہ نگار نے کہانی کے ےغا  میں ہی ایک طر  تو کہانی کی  حال اور حالات و
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 کی وفب صورتی کو ےئینہ کیا ہے تو ساتھ ہی  اپنی منزلِ مقصود یعنی اپنی محبت  کو پانے کی للک میں اسُ 

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

پرو

لیکن کوئی بھی وف  اک  اور  بھیانک صورتِ حال   کی منتقم یداجی اور انتقام کی نفسیات کو بھی موضوع بنایا گیا ہے،

 و معلول کے رشتے کے بغیر وقوع پذیر یں ب ہوتی۔ یہاک بھی کچھ ایسا ہی محسوس ہوتا ہے۔کہانی کے ےغا  

 

ّ
عل

 کو  ذہنی و فکری سطح پرمعمول کی  ندگی گزارنے والی عورتوک سے جُداگانہ طریق کی 

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

میں ہی کہانی کی پرو

کیا گیا ہے اور ساتھ ہی ساتھ عائشہ کی کہانی کو ایک افسانے جیسی چیز کے ساتھ بھی تعبیر کیا گیا ہے اور  حال  ظاہر

ساتھ پیراڈوکس کی تکنیک کا استعمال کرتے ہوئے، کہانی کو ایک اور کردار ڈاکٹر نترج ساوا کی یادداشتوک اور ذاتی 

 کے ساتھ پیش ےنے والے واقعہ کو ایک وف  تجربات کے نتیجے کے طور پر ے م ھ ھایا گیا ہے اور پر

 

سٹ

ن

ییگن

 

ٹ

و

یلہ کی معجزنگاری کو کسی بھی طرح نظر  ی

ن

چ

 

مت

اک  حقیقت سے بھی تعبیر کیا ہے۔ ظاہر ہے  م یہاک فکشن نگار کے 

اندا  یں ب کیا نت تا۔ ، وہ اسِ لیے  م افسانہ نگار معمول کے کہانی کار تو ہیں  یں ب ۔یوک محسوس ہوتا ہے  م فکشن 

ئٹر کہانی کو ے م ھ ھانے کے لیے ایک اور کردار تخلیق کرتے ہیں اور اسُ کردار کا نہایت اختصار کے ساتھ  را

عامر  کرواتے ہوئے، کہانی کو ے م ھ ھاتے  ہیں اور اپنے قاری کو  کئی ایک لحاظ سے انسانی ثقافتوک اور تاریخ کی 

صورتِ حال  بھی قاری کے سامنے رکھتے ہیں۔  ار کی  غواصی بھی  کرواتے ہیں اور یورپ کی تاریخی اور سماجی 

 کے  رکھتے ہیں اور روس کے ےر ی بادشاہ 

 
ن

بادشاہت اور اسُ عہد کی جبریت کو  بھی قاری کے سامنے بغیر کسی کم

 ار کا کس طریقے کے ساتھ اشتراکیت پسندوک نے دھڑن تختہ کیا تھا اور  ار کی سپاہ سے منسلک ڈاکٹر نترج ساوا 

یقے سے روس کو خیرباد  کہہ کر یورپ کے  متعدد دیگر ممالک کی خا  چھاتے  ہوئے،  ےر ِ کار انگلینڈ کو اپنا کس طر

مستقل  مستقر بناتے ہیں  اور قدییر کی مہربانی سے فرانس، جرمنی، اٹلی  اور پھر بعد میں دوسری عامی  نگ  کے بعد 

یتے ہیں اور اکقابلِ علاج بیماریوک کے بھی علاج کے لیے تگ کے دور تک برطانیہ ہی میں اپنے طبی فرائض انجام د

و دو کرتے ہیں اور پھر انُ کی  نبیل سے وسِٹن جیسا کردار بھی برےمد ہوتا ہے جو مشرق ِ وسطیٰ کے کئی ممالک کی 

س 

ن

ییگن

 

ٹ

 عائشہ کے خا  چھاننے کے بعد واپس انگلینڈ پہنچتا ہے اور پھر ایک بار پھر سے اسُ کا سامنا افسانے کی پرو

 

ٹ

 ساتھ ہوتا ہے۔
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کہانی  بہت ہی سادہ پلاٹ کی حال  یں ب ہے بلکہ پیچیدہ پلاٹ کی عکاسی کرتی ہوئی کہانی ہے، جس کی سیٹنگ میں  

مشرق اور مغرب دوکووک خطے اور دونوک کے کرداروک کی نفسیات اور انسانی رویے سے قاری کا سابقہ پڑتا ہے، 

 ہے اور  اس کے بعد کہانی ایک مرد کردار وسِٹن کے ذریعے ے م پڑھتی ہے  کچھ اس طرح کا پیش منظر و پس منظر

جو انگلینڈ کا باشندہ ہے اور تیل کی پائپ لائنز کے کام کے سلسلے میں مشرقِ وسطیٰ میں کام کر رات ہے اور اسُ کردار کا 

 کا اکم  عائشہ ہے، اسُ  کے  اکم جَون وسِٹن ہے۔ اسُ کے اور ایک اورینٹل لڑکی جو وسِٹن سے محبت کرتی ہے، جس

توسط سے کہانی ے م ھ ھتی ہے اور انسانی نفسیات  اور انسانی رویوک اور چاچ کی متعدد پیچیدگیوک اور الُجھاووک  کو 

ےئینہ کرتی چلی نتتی ہے، جہاک الم اک  صورتِ حال نقطۂ اختتام کی نتنب لے اپنے قاری کی انُگلی پکڑ کر اسُے ایک 

بلیک ہول کی نتنب لے نتتی ہے  اور ےر ِ کار مشرق اور مغرب کی فکری  ےویزش کے بعد کہانی میں عجیب و غریب 

ےر ی موڑ اسُ وقت ےتا ہے، جب عورت کی نفسیات کی سُوجھ بُوجھ کے واالے سے ایک نہایت اہم  چاال پیدا 

نیا کے کیا گیا ہے  م عورت کی نفسیات کو کون سمجھا ہے۔ نفسیات کے تناظر میں اگر دیکھا
ُ
 نت ئے تو عورت کا تعلق د

وفاہ کسی بھی خطے سے ہو! اسُ کا اپنا ہی ایک نفسیاتی نظام ہے، جس کی رحا حال ایک  مسلمہ اہمیت بھی ہے اور 

 حیثیت بھی    ہے، لیکن ےر ی نتیجے کے طور پر عورت کی نفسیات سے  کون انکار کر تا۔  ہے!
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